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Sibiiu, 27 August st. v.
Imposantă mai este linia de bătaie a 

presei maghiare. Toate manevrele din îm
părăţie n’au putut scoate la iveală, ceea-ce 
sciu şi ce pot trupele, atât de bine cum 
hârtia albă tipărită roşu a pretinsei ire- 
dente române a scos la iveală vitejia presei 
maghiare. Ca la signal au fost toate în 
front. Toate au deschis un foc vehement, 
încât şi lor li se va fi părut, că lumea o 
să se prăpădească.

Ei bine contra cui focul?
Noi ne-am făcut îndată la început 

seama cu pretinsa iredentă, contra căreia 
se luptă presa maghiară. Nu am aprobat 
iredentă, dar’ n’am întârziat de a-’i des
coperi şi adevărata origine. Am spus că 
originea este de a ’i-se căuta în şcoala 
maghiară.

Presa maghiară se face a nu sei de 
desaprobarea noastră, sau dacă ia notiţă 
despre ea, se încearcă a o suci aşa cum 
ei îi vine la socoteală. Presa maghiară se 
face a nu sei nici de originea pretinsei 
iredente.

Precând presa maghiară manevrează 
astfel, nu poate ascunde, că ea caută un 
obiect de atac, care dacă nu-’l are, pare 
că e dispusă a şi-’l crea şi care dacă se 
înfăţişează ori în ce f o r m ă ,  îi o o t o  blno 
venit.

Nu este dar’ nici o mirare dacă o 
vedem acum desvoltând o vitejie, deamnă 
de altă causă mai hună, contra — morilor 
de vént.

Ne vor excusa, atacaţii ca şi ataca
torii, că întrebuinţăm astfel de termini, 
însă cine va fi în stare a ne contrazice 
cu temeiu, dacă va cumpăni contra cui se 
varsă focul pe toată linia presei maghiare ?

Causa poporului român din statul 
unguresc, ori cât de ameninţată este de 
asupritori, nu se apără cu lucruri, cari şi 
după exteriorul lor, precum şi după mo
dul cum s’au comunicat, seamănă mai 
mult a glumă.

S’ar pută aşadară ca cineva dintre 
Românii persecutaţi şi trecuţi în România, 
cunoscând caracterul cel fantastic al Ma
ghiarilor, să-’şi fie permis o glumă, necă
lită, ce e drept cu scop de a proba şi în 
chipul acesta „bărbăţia“ maghiară.

Bine să fim înţeleşi: reproducem mai 
cu seamă ceea-ce se cjice. Şi acest ce se 
dice îşi are probabilitatea în împregiu- 
rarea, că proclamaţiunea pretinsei „ire
dente“, care a dat foc presei maghiare, în 
mare parte — după cum audim, — s’a 
expedat la persoane, cum am <jice> ofi- 
cioase, chiar şi oficiale în statul unguresc, 
pănă când d. e. adevăraţii aderenţi ai 
programului naţional român dela 1884, 
eu puţine excepţiuni, au fost cruţaţi. îm- 
pregiurarea aceasta din urmă a şi îndem
nat pe mulţi să creadă, că toată treaba 
cu „irredentismul“ este o machinaţiune, 
care nu poate fi străină de sferele guver
nului unguresc.

Nu admitem, încât pentru noi, nici 
aceasta. Avem cu mult mai bune păreri

despre guvernul unguresc, cu toate că, 
după câte se întâmplă sub oblăduirea lui, 
nu ne prinde mare mirare, că se află 
oameni, cari îl ţin capabil şi de apucături 
de aceste.

Urmează dar’, că prea se eşofează 
presa maghiară, când în chor strigă: gen- 
darmi, miliţie, procuror, temniţă, furci etc. 
Chiar întemeiat fiind ţipetul pretinsei „irre- 
dente“, pănă când se presentează aşa cum 
ni s’a presentat, lupta înpotrivă-’i este 
lupta contra morilor de vânt.

Şi cu toate aceste lupta se poate tot 
aşa de puţin tăgădui ca şi existenţa pe
tecului de hârtie albă, tipărit cu caractere 
roşii.

Ce o produce ? Petecul de hârtie albă 
tipărit cu caractere roşii ?

De loc nu. Este consciinţa cea rea, 
care zugrăvesce morile fie vânt; consciinţa 
cea rea pentru păcatele comise.

Şi păcate de acele, cari sünt în stare 
a produce în presa maghiară consciinţă 
rea, sânt destule.

„P. L1.“ şi „Budapestei1 Tagblatt“ sünt 
cele dintâiu între diarele maghiare, care 
au început a-’şi uşura consciinţa mărturi- 
sindu-’şi în public păcatele. Cel dintâiu 
se mărturisesce dicend, că justiţia şi ad-
ministratiunea să fie promptă şi dreaptă, 
ca printr’însele să se poată câştiga încre
derea poporului român. Cel de al doilea 
admonează pe solgăbirăii „avitici“, să nu 
creadă că după aceasta Românul ar fi 
proscris, sau cum Zice Francezul: kors la loi.

Precum vedem, „P. LI.,“ organ foarte 
acreditat înaintea guvernului, îndrăsnesce 
a recunoasce, că faţă cu Românii nici ad
ministraţiunea nu e promptă nici justiţia 
dreaptă. „Bp. Tgbtt“ recunoasce, că sol
găbirăii „avitici,“ ceea-ce este egal cu Ma
ghiarii, sciu trata pe Români ca proscrişi, 
pănă când sünt siliţi unii chiar şi a se 
sinucide.

Cât de bucuroşi am aplauda, dacă 
am vedâ că Ziarelor numite le-ar succede a 
contribui la promptitudinea şi dreptatea 
administraţiunii şi justiţiei în statul un
guresc ! Şi mai bucuroşi am aplauda, când 
am vedâ presa maghiară întreagă adope- 
rându-se în direcţiunea aceasta adevărat 
patriotică.

Promptitudinea şi dreptatea în admi- 
nistraţiune şi justiţie ar fi cea mai sigură 
garanţă contra celor mai serioase iredente. 
Atunci presa maghiară, care nu încetează 
de a expune şi crea perplexităţi Maghia
rilor, ar fi dispensată de a se teme de con
cetăţenii de naţionalitate nemaghiară, chiar 
şi Români fiind, şi ar înceta de a purta 
răsboiu necurmat în detrimentul tuturor 
câţi trăiesc pe pământul ocrotit sub co
roana ungurească.

Loialitatea maghiară de nou pro
bată. „Nemzetu aduce în numărul seu de 
ieri următoarea telegramă:

„Cl u j ,  6 Septemvrie (Telegr. orig.): 
Proclamaţiunea revoluţionară a irredentei 
române a produs mare indignaţiune în

cercurile tinerimii universitare din oraşul 
nostru.

„Sub preşedinţa contelui Teleky s’a 
constituit un comitet în scopul ţinerii unei 
adunări, în care au voit să ardă sărhăto- 
resce apelul iredentei. Căpitanul de poli
ţie Paul Deák însă a interZis cu tact 
energic adunarea, pentru-ca să nu provoace 
contrademonstraţie din partea Românilor. 
T-a făcut atenţi pe studenţi ca să nu înăs
prească şi mai tare posiţia prin demon
straţii superflue. Adunarea avea să se ţină 
astăZi după ameaZi la trei oare înaintea 
casei de puşcat de pe promenadă. Făcân- 
du-se disposiţiile trebuincioase poliţenesci 
pentru împrăscierea adunării, tinerimea 
nici nu s’a adunat la locul destinat, ci s’a 
dus la Mănăştur pe terenul comitatului, 
în grădina hereriei celei mari de acolo au 
cetit după ameaZi la 4 oare proclamaţiu
nea între sgomote şi indignaţiune, au pri
mit adresa ce e de a se aşterne senatului 
universitar, prin care protestează în contra 
agitării irredentei şi se cere oprirea din biblio
teca universitară a foilor române. După 
cântarea „Szózat“-ului cântând versuri pa
triotice, au venit îndărăt în oraş a d u c â n d  
u r ă r i  l ui  L u d o v i c  Kossuth, au mer s  
în c o r p o r e  ca să p r i v e a s c ă  f o t o 
g r a f i a  l ui  Kossuth ce es t e  e x p u s ă  
pe p i a ţ a  p r i n c i p a l ă .

„Toate s’au făcut în cea mai bună 
ordine, fără nici un exces. Poliţia a luat 
măsuri ca să prevină ori şi ce eventuale 
turburări de nnantp

Cum Zi°e numai „Pester Lloyd“ în 
articolul seu despre manifestul „ireden
tist“ ?! „ S o l i d a r i t a t e a  D i n a s t i e i  cu 
n a ţ i u n e a  u n g u r e a s c ă ,  cea  mai  î m
b u c u r ă t o a r e  i s b â n d ă  a u n e i  po l i 
t i ce  u r m a t e  t i mp  de m u l ţ i  a n i  cu 
c o n s e c u e n ţ ă  şi cu e n e r g i e  p a t r i o 
t i c ă ,  ea de s i ne  se î n ţ e l e g e  e un  
s p i n  în och i i  t u t u r o r  a c e l o r a ,  ca r i  
s p e c u l e a z ă  la d e s t r ă m a r e a  m o - 
n a r c h i e i  . . . .“ Helyes!

Revistă politică.
S i b i i u ,  27 August st. v.

Oposiţia din Ungaria se organisează. 
Am anunţat la timpul seu, că partidul opo- 
siţional moderat din Ungaria-de-Sud a 
ţinut în Timişoara o adunare număroasă 
pentru a se organisa. Vorbind despre 
această adunare „Budapestei- Tagbiatt“ îşi 
începe primul seu articol de aZi cu cuvin
tele: „Armistiţiul s’a sfîrşit. Prima puşcă- 
tură s’a dat. Oposiţia a fost de astă dată 
aceea care a deschis lupta, a luat ofensiva 
şi a biruit în prima luptă.“

Un număr mare de bărbaţi dintre cei 
mai însemnaţi din comitatele Timiş, To- 
rontal şi Caraş-Severin, prelângă toate re
presaliile luate de guvern s’au adunat la 
Timişoara pentru a se constitui în un 
partid oposiţional bine organisat.

Un Ziar guvernamental din Budapesta 
îi numesce pe participanţi „duşmani ai sta
tului.“ Ce se va Zice despre noi, cestia- 
lalţi „păcătoşi,“ cari avem cu totul alte 
păreri despre idea de stat ungar, dacă 
despre Maghiari se susţine că sünt duş
mani ai statului ?!

Ceea-ce ’i-a încuragiat şi mai tare pe 
oposiţionalii din Ungaria-de-Sud să înceapă 
lupta în contra guvernului de aZi, este 
nemulţumirea generală ce domnesce în po- 
poraţiunea nemagliiară de sub coroana sf. 
Stefan. Pentru-ca partidul să câştige teren 
s’a atins şi cestiunea naţionalităţilor, com

bătând deosebiţii vorbitori datina guver
nului de a suspecta naţionalităţile cu tră
dare.

S’a presentat adunării şi un proiect 
de statute, care a fost primit cu unani
mitate.

Adunarea a decurs cu însufleţire mare. 
Acum dl Tisza va avâ mult de gândit, 
deoare-ee o acţiune oposiţională atât de 
organisată încă nu s’a pornit de mult.

în  vorbirea ţinută de contele Albert 
A p p o n y i , acesta nu e în contra pre
lungirii duratei mandatului de deputat, 
însă numai sub condiţiunea dacă se va 
reforma mai ântâiu legea electorală, 
pentru-ca să se asigure libertatea la 
alegeri.

Primirii însufleţite a Polonilor din 
Cracovia şi Leopol voiesc să-’i dee cei 
din Pesta un caracter cu totul privat. 
Încă înainte de ce au pornit aceşti oas
peţi noi cătră Budapesta, guvernul a luat 
disposiţii ca să nu se vateme susceptibili
tăţile Rusiei prin „oaspeţii noi“. Le-a 
fost destul Maghiarilor cu entusiasmul cu 
care s’au primit oaspeţii francezi. Oamenii 
mai serios cugetători ai Maghiarilor sünt 
buni-bucuroşi, dacă foile franceze vor tăcâ 
ca şi pănă acum şi nu-’i vor încărca 'pe 
Maghiari cu laude prea mari, ca nu cumva 
să auZă „Neamţul“ despre frăţia şi prie- 
tinia ce s’a legat între dînşii şi Francezi. 
Astfel era îngrijit deja de mai nainte ca 
Ziarele unguresci, nemţesce scrise, să ob
serve tăcere, căci limba germană va aduce
I U O J l ' w  ---  --------  } <~}

rele unguresce scrise pot să facă larmă şi 
să scrie cum le place, deoare-ce această 
limbă nu o pricepe nime afară de Ma
ghiari.

Numai astfel ne explicăm şi caşul 
mai nou, că „Pester Lloyd“ şi „Buda
pestei- Tagblatt“ află de lucru înţelepţesc 
a nu reproduce telegrama dela Cluj ce 
o reproducem noi astăZi după „Nemzet“ .

î n t r e v e d e r e a  d e l a  K r e m s i e r  
se mai comentează numai decătră Ziarele 
rusesci. Cea mai mare parte dintre aceste 
Ziare sânt de părerea că întrevederea dela 
Kremsier e întru adevăr îndreptată în 
contra Angliei. Se vorbesce chiar despre 
o interpelaţiune a put " °bat.e„ făcută 
Porţii asupra misiunii ’ 1
Wolff la Constantinopc 
tarele ce se fac se vorbesce şi despre <v 
tiunea afgliană, care după întrevedere a 
ajuns a fi earăşi mult discutată prin presa 
engleză şi prin vorbirile ţinute prin Anglia.

Lordul C h u r c h i l l  a ţinut în Shef
field un discurs, în care a comunicat că 
lordul Dufferin şi colonelul Ridgway au 
fost consultaţi în privinţa nouelor linii de 
demarcare afghane propuse de Rusia. Amân
doi au Zis? că buia nouă acoardă emirului 
o posiţie durabilă, cum şi posesiunea liberă 
a strîmtoarei Zulficarului, şi că prin ele 
se satisfac pe deplin obligaţiile Engliterei 
faţă cu emirul. Churchill crede prin ur
mare că se poate purcede neîntârZiat la 
delimitare. Asemene nu este neîntemeiată 
şi speranţa că se pot face arangiamente 
cu Rusia, în scop de a da o oare-care 
stabilitate situaţiei actuale din Asia cen
trală. Guvernul are o încredere deplină 
în emir.

Conflictul dintre Germania şi Spania 
devine din ce în ce tot mai acut, demon
straţiile antigermane din Spania tot mai 
extinse. Nu e de a să judeca însă asprimea 
conflictului după astfel de demonstraţiuni. 
O telegramă din Madrid de ddto 6 Sep
temvrie n. spune, că guvernul spaniol ’l-a
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avisat pe ambasadorul spaniol din Berlin 
sé stee gata pentru-ca la primul avis ce ’i-se 
va da să-şi ceară paspoartele. Dl de Bismarck 
se pare că nu s’a aşteptat la această desvol- 
tare a lucrurilor. Privirea celor din Berlin 
se pare însă, că e îndreptată, mai mult 
spre Paris decât spre Madrid. Francezii 
şi ei observă o neutralitate mare faţă cu 
conflictul germano-spaniol. Impresiunea 
produsă în Francia prin acest conflict se 
pare că e de natură a le aduce Francezilor 
aminte de evenimentele dela 1870. Sânt 
oameni cari cred, că Bismarck are în ve
dere prin conflictul mai nou dorul de 
revanşă al Franciéi. Cercurile oficiale 
observă îndeosebi cea mai mare reservă.

Guvernul spaniol a luat măsuri ener
gice pentru siguritatea ambasadorului 
german din Madrid şi pentru oprirea de- 
monstraţiunilor ulterioare.

Unele dintre fiiarele franceze spe- 
rează, că diplomaţiei europene îi va suc
cede a resolva şi acest conflict pe cale 
paclnică. Mai toate fiarele franceze îi ad- 
moniează pe Francezi să se modereze. 
Guvernul din Paris încă a luat măsuri 
pentru apărarea palatelor ambasadei ger
mane şi spaniole din Paris. „République 
Franşaise“ scrie, că diferendul germano- 
spaniol nu atinge în nici un chip inte
resele franceze. Opinia publică franceză 
’şi-a manifestat simpatiile ei pentru sus
ceptibilitatea Spaniei, dar’ s’a abţinut dela 
tot ce ar fi putut fi privit ca o încer
care de a agrava conflictul internaţional. 
Francia doresce împreună ca toată Eu
ropa resolvarea grabnică şi pacifică a con
flictului.

Fostul prim-ministru spaniol a fiis 
unui redactor al fiiarului Ligue“ :
„Drepturile noastre asupra Carolinelor sânt 
necontestabile. Regele este perdut, dacă 
primesce un arbitragiu. Nici un Spaniol 
nu-’l va urma pe acest teren.“

Sânt şi fiiare franceze, cari nu spe- 
rează că conflictul se va pută aplana pe 
cale paclnică. „Temps“ e de părere că 
pentru caşul unui răsboiu Germania s’a 
îngrijit şi de aliaţi. Şe crede^ăJtalia^vaJ
din Roma informaţiuni că în porturile 
italiene se concentrează trupe număroase, 
a căror destinaţiune se ţine în secret.

Astfel se confirmă asigurările de pace 
date în prima linie de cancelarul german.

Şcolile confesionale din comitatul 
Albei-inferioare.

Blaj, 8 Septemvrie n. 
Ca pretutindene şi în comitatul Albei-in- 

ferioare şcolile noastre confesionale sunt primej
duite din causă că nu pot corăspunde întru toate 
cerinţelor legii, ^'"nunele sünt sărace, locuitorii 
h1""*' cătră stat, organele publice

— 1 o bunăvoinţă faţă cu incas- 
competenţelor învăţătorilor confesionali.

Foiţa „Tribunei.“

Bunica
de B o j e n a  Némcová ,  

tradusă din limba boemă 
de I*rof. I»r. U rb an  la r i i ik .

(Urmare.)
Toate cele bune vin de a treia oară. A 

treia era făptură mlădioasă, înaltă a miresei. 
Peţitorul dase pentru ea un ban vechiu, dară mi
rele îndată turnă argintul şi-o căpătă. Nevestele 
năvăliră în odaiă, făcură cerc, pe mirele îl luară 
între ele şi începură vesel să cânte: „Eată toate 
sünt isprăvite, eată toate sunt gata, colacii s’au 
şi mâncat, mireasa e îmbonetată“ etc. Mireasa 
era a nevestelor. Banii, ce a dat mirele pentru 
ea, nevestele îi cbeltuiră a doua fii înainte de 
prânz, când s’au întrunit spre „aşternerea patului“, 
la ce să înţelege earăşi au fost multe cântece şi 
şăgi. Peţitorul dise, că „o nuntă cum se cade 
trebue să ţînă opt di le“, şi aceasta la fie-care 
nuntă sgomotoasă se şi întâmpla aşa de obiceiu. 
împletirea cununiţelor înainte de nuntă, nunta, 
aşternerea patului, un prânz pretinos la mireasa,

Astfel nu se poate satisface întru toate cerin
ţelor legii, care cere edificii de scoală pentru a 
căror zidire se cer deci de mii, apoi recuisite 
de învăţământ scumpe, salar mare pentru în
văţător, unde numărul şcolarilor e mai mare, 
legea cere instituirea alor doi învăţători.

Deodată acestor cerinţe mari ale legii, co
munele bisericesci nu pot să satisfacă.

Neputinţa aceasta e bine venită pentru 
stat şi pentru tendenţele ce se arată întru pre
facerea scoalelor confesionale în scoale comunale.

O astfel de tendenţă urmăresce şi dl ins
pector şcolar din comitatul nostru.

în contra acestui plan s’a aşternut comi- 
misiunii administrative din Aiud următoarea in- 
terpelaţiune şi propunere:

On. comisiune administrativă!
Având onoare a fi present la şedinţa din 

13 Maiu a. c. ţinută de comisiunea adminis
trativă, am ascultat cu atenţiune pănă în sfîrşit 
raportul dlui inspector şcolar, care mai ales pri
vitor la scoalele confesionale era cu o îngrijire 
deosebită compus şi din care cu durere am înţeles, 
că prelungă toată nisuinţa patriotică, deamnâ de 
recunoscinţâ şi de laudă a dlui inspector, totuşi 
sunt scoale confesionale cari în una sau alta 
privinţă nu corespund întru toate legii, din care 
causă s’a simţit datoare comisiunea administra
tivă a-’l ruga pe on. minister de culte şi instruc
ţiune publică, ca să ordoneze autorităţilor scolare- 
confesionale îndreptarea lucrurilor.

On. corn. administrativă!
Sunt recunoscător atât dlui inspector, cât 

şi on. comisiuni administrative pentru patrioticul 
interes, pe care ’l-a dovedit îmbrăţişând cu atâta 
căldură instrucţiunea publică; şi eu din aduncul 
inimei doresc, ca nu numai scoalele de stat, ci 
şi cele confesionale atât în privinţa administra
tivă cât şi instructivă să se ridice la nivelul ce
rut de lege.

Admit, că ici colea lipsesce simţul de a re- 
cunoasce scopul înalt al instrucţiunii publice, dar’ 
trebue să recunosc că toate aceste grele împre- 
giurări isvoresc din sărăcia cea mare. Mai ales 
încât pentru comitatul Albei-inferioare trebue să 
recunoascem, că acolo mai ales clasa ţeranilor 
este aşa de săracă, încât nici prelungă pericli
tarea avutului capital nu poate corespunde ce-
. . . .  . -- 7- r- — ------- 1 r —— “ - *

dacă luăm în considerare împregiurarea, că după 
regularea nouă a catastrului darea s’a mărit mai 
pe odată, cât a fost pănă acum, apoi cele 33 °/0 
aruncate pe aceasta, darea destul de înaltă co- 
mitatensă, ş. a. apoi împregiurarea, că afară de 
aceste popa, primarul, notarul, învăţătorul şi 
moaşa tot din punga ţeranului se salarisează, 
dacă luăm în considerare că acum în urmă cu 
clădirea spitalului şi a casarmei de honvezi darea 
s’a mai sporit, şi în fine dacă luăm în conside
rare că în anii de pe urmă recoltele au fost slabe, 
că vitele în lipsă de export au fost eftine şi că 
executorii au făcut numai spese cu execuţiunea 
lor draconică, trebue să ne mirăm că ţeranii nu 
au ajuns cu totul la sapă de lemn. Intre astfel 
de împregiurări nu numai ar fi o asprime a pre
tinde dela popor îmbunătăţirea scoalei confesio
nale, ci cutez a dice, că e imposibil ca poporul 
să mai aducă vre-o jertfa pentru scoală.

Există însă un isvor de venit, din care s’ar 
pute ajutora cu efect scoalelor confesionale fără 
a îngreuna poporul mai departe. § 39 al arti
colului de lege XXXVIII din a. 1868 prescrie 
privitor la sporirea averii fundaţionale a scoa
lelor comunale între altele următoarele: „deoare-ce 
în tot locul unde segregarea păşunatului şi comas- 
sarea se va face încă de aci încolo, pentru teri- 
torul comun e de a se computa dela fiecare 
relativ cel puţin 1/100 parte“.

§. 41 al sus amintitului articol de lege 
dispune: „venitul teritorului destinat conform 
§-lui 39 pentru scopuri şcolare se poate între
buinţa pentru ajutorarea scoalei sau a scoalelor 
confesionale acolo unde nu există scoale co
munale.

Deoare-ce însă în referadele de pănă acum 
ale dlui inspector de scoale n’am audit să se 
amintească nicăiri că s’ar fi împărtăşit vre-o 
scoală confesională de favorul ce se prevede în 
djsposiţiunile citate de mine ale legii, — propun: 

Să se îndrumeze dl inspector de scoale ca 
să aştearnă cel mult pănă la sfîrşitul anului cu
rent conspecte despre aceea: Că în cari co
mune s’ar fi executat segregarea şi comassarea 
conform disposiţiilor legii citate de mine? Cât 
de mare e teritorul segregat pentru promovarea 
fondului scolei comunale? Când şi câte şi cari 
scoale confesionale s’au ajutorat din aceste 
venite ? Cu ce sumă ? întru-cât pănă acum nu 
s’a făcut, din ce causă nu? Care scoale confe
sionale se vor ajuta pe viitor şi cu cât?

în speranţa că on. comisiune administra
tivă va lua în meritoriă considerare această pro
punere a mea făcută în interesul instrucţiunii şi 
al educaţiunii, sünt al on. comisiuni administrative. 

B la j  4 Septemvrie 1885
stimător

Ludovic dato, 
membru al comisiunii.

C r o n i c ă .
Principele de coroană Rudolf mergând 

din Schönbrunn cătră Laxenburg în trăsură în
soţit de adiutantul Wohlgemuth, s’au spăriat caii 
şi au răsturnat trăsura. Spre norocire Alteţa 
Sa a scăpat cu câteva sgărieturi uşoare şi deja 
a doua di a ruO”* "x —

*
Percliisiţiunile domiciliare în urma ordi- 

naţiunii d-lui ministru de interne s’au început 
mai pe toată linia. Ca totdeauna agenţii din 
Alba-Iulia trebue să înceapă cu arestările. Din 
Alba-Iulia „Gazeta Transilvaniei“ primesce urmă
toarele sciri: „Judele dela tribunal, Szentmi- 
klosi, acompaniat de procurorul Henter cu un 
scriitor şi cu asistent poliţian, merg din casă în 
casă pe la protopopii şi preoţii români şi pe la 
advocaţii români, făcând perchisiţiuni domiciliare 
şi căutând proclamaţia cu pricina. Adi-noapte 
fu ridicat A v r a m  Stoica ,  paroch gr.-cat. din 
Oarda-de-sus, prin gendarmii conduşi de o comi
siune judecătorească din locuinţa sa şi adi, Du
minecă, fu adus în Alba-Iulia între doi gendarmi, 
ca cel din urmă betyár şi jefuitor. Şi ce a fost 

, causa ? Se cauta la dînsul nenorocita proclamaţie 
dela Ploesci şi la el s’a aflat un exemplar din- 
tr’însa. Bietul preot este acum arestat la tribu
nalul de aici.“

Ni se mai anunţa apoi din Deva prin o 
scrisoare ce am primit astădi că proclamaţiunea
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irredentei române a fost căutată şi la dl Fran- 
cics H o s s u  L o n g  in.

*
Autorii proclamaţiunii irredentei ro

mâne. „Kölnische Zeitung“ publică o telegramă 
în care se spune că autorii proclamaţiunii irre
dentei române nu sânt Români, ci Maghiari. 
Proclamaţiunea s’a tipărit şi împărţit decătră 
Maghiari cu intenţiunea de a-’i suspecta pe Ro
mâni şi pentru ca dl Tisza se aibă motive de 
a-’i lua pe Români la goană.

Pentru aceasta scire adusă de foaia ger
mană, „Neues Pester Journal“ se mâniă pe Ger
mani şi declară, că diareic din Germania sunt 
propagatorii tuturor soirilor duşmănoase Ma
ghiarilor.

*

Un nou călindar românesc apare în 
dilele aceste la „Institutul t ip o g ra f ic spre a 
umple un gol în literatura noastră calendaristică, 
care — vorbim de cea tipărită cu litere latine — 
încă tot nu e destul de p o p o r a l ă ,  mai ales 
în privirea preţului cărţii. Institutul nostru, 
având în vedere marea însemnătate a unui că
lindar pentru cultura p o p o r u l u i ,  s’a folosit 
de puterile sale intelectuale şi materiale pentru 
editarea unui călindar, care să întrunească atât 
in cuprinsul seu cât şi în apariţiunea sa exte
rioară, precum şi în privinţa preţului seu, con- 
diţiunile unui adevărat călindar popora l .  „ Gălin- 
darul poporului“ cuprinde un material bogat. Pre- 
lângă partea curat calendaristică găsim într’însul: 
o parte informativă ( Re g en ţ i i  eu r op e n i  cu 
genea logi i ,  desluşiri detaliate despre Pos tă ,  
T e l e g r a f  şi T i mb r e ) ;  o parte instructivă. — 
Sfaturile părintelui Serafim, de l o a n  Slavi c i ,  
Sfaturi practice pentru cei cari au se vîndă 
şi să cumpere — Sfaturi economice de D. 
C o m ş a ; o parte b e l e t r i s t i c ă  (Trifon 
Hăbăucul) de I. Pop Reteganul — Poesii de 
E m i n e s c u ,  V l a h u ţ ă ,  Mi ron  P o m p i l i u ,  
V a l e r i a  Miele,  T. Ş e r b ă n e s c u  — Poesii 
poporale, — Anecdote). La sfîrşitul „Călinda- 
rului Poporului“ se află un conspect ale T â r 
g u r i l o r  din Transilvania, Ungaria, Bucovina 
şi România.

Toată materia aceasta tipărită frumos într’o 
cărticică de formatul Bibliotecei poporale a „Tri
bunei“, împodobită cu o ilustraţie nimerită din 
viaţa poporului românesc, costă numai 18 cr.

*
Banii lui Kossuth reînviaţi. Cetim în 

„Gazeta Transilvaniei“ : Vinerea trecută se 
presentâ în biroul unei bănci de aici (Braşov) 
un ciangău de prin Săcele şi îmbiâ spre vânzare 
vre-o 4ece bucăţi note Kossuthiane de câte 10, 
5, 2 şi 1 fi. Pe semne Ciangăul aude şi el pe 
fiecare di trimbitându-se tot despre „magyar
világ“, va fi audit de bună seamă şi de adu
narea „imposantă“ a „kultur-egylet“ - ului din 
Cluj şi de telegrama ce ’i-s’a trimis lui Kossuth 
numindu-’l „Guvernator al Ungariei“, şi îşi va 
fi gândit: „hai la Braşov cu banii lui Kossuth, 
doar’ voiu căpăta baremi pe aceştia ceva că acum 
Kossuth e mai mare, cei austriaci şi aşa nu ne 
arată pe la noi“. Dute, omule, acasă, ijisu-’i-s’a, 
banii aceştia nu plătesc o ceapă degerată de 
atunci, de când Kossuth hotărise să dee jos pe 
împăratul de pe scaun. Dar’ să te întorci la 
a doua venire, poate că atunci capeţi ceva 
pe ei“. Ciangăul desamăgit pleoşti urechile 
şi plecă.

*
Carte de lectură macedo română. Ne

cesitatea de o carte de lectură, în dialectul Ro
mânilor din Macedonia, — (jice »Orientul Român“ 
— era viu simţită în scoalele din Peninsula-Bal- 
canică. Dl Taşcu Iliescu, profesor la şcoala ro
mână din Constantinopol, elevul distinsului şi 
regretatului Dr. Obedenaru, ajutat de câţiva buni 
Români macedoneni din capitală, a dat la lumină 
de curând o carte de lectură în dialectul din

un al doilea la mirele, luarea cununiţei — şi 
aşa încetul cu încetul îi veni rîndul mai fie-cărei 
(jile din săptămână, pănă părechea tinără isbuti 
să răsufle, să poată dice: „Acuma eată-ne 
singuri“.

Câteva săptămâni după nunta Kristlei dna 
Proşek căpătă o scrisoare din Italia dela came
riera, în care îi scriea, că contesa Hortensia o 
să-’şi serbeze nunta cu tinărul zugraf, dascălul 
ei de mai nainte, că e toată fericită, că earăşi 
înfloresce ca trandafirul şi că dna principeasă 
e plină de bucurie despre ea.

Bunica, aflând vestea această îmbucurătoare, 
bătu din cap, dicând: „Laudă lui Ddeu, toate 
au eşit bine!“

** *
Nu e scopul lucrării acesteia să descriu 

vieaţa tinerimii, care trăia în giurul bunicei, nici 
nu vreau să-’l obosesc pe cetitor ducéndu-’l dela 
pâdurărie la moară şi earăşi îndărăt prin vâlceaua, 
în care totdeauna domnia aceeaşi vieaţă. Cei ti
neri cresceau şi se făceau mari; câţiva rămaseră 
acasă, se măritară, se însurară şi eei mai bătrâni 
le făcură loc, aşa cum pe stejar frunza cea bă
trână cade, când cea tinără încolţesce. Câţiva 
părăsiră vâlceaua pacînică, căutându-’şi norocul

aiurea, ca nisce săminţe suflate de vânt, duse 
departe de apă, ca să-’şi lase rădăcinuţele pe alte 
livezi şi pe alte ţărmuri.

Bunica nu părăsi vâlceaua, unde a aflat a 
doua casa. Se uita cu minte liniştită, cum toate 
în giurul ei cresc şi înfloresc, se bucura de bu
curia deaproapelui, mângâia pe cei mâhniţi, ajuta 
ori pe cine putea să ajute, şi când nepoţeii o pă- 

I răsiră unul după altul, sburând ca nisce rundu- 
nici de sub streaşină, — ea se uita după ei cu 
un ochiu lăcrămător, mângăindu-se: „Doar’ va 
da D-deu, să ne vedem earăşi!“ Se şi vedeau. 
An pe an veniau earăşi pe acasă şi atunci bă
trâna bunică cu ochiu strălucitor se uita, când 
flăcăii tineri desfăşurau înaintea ei icoanele lumii, 
se unia cu planurile lor zugrăvite cu o minte ar
zătoare, ierta greşelile tinereţelor, pe care nu le 
ascundeau de ea; ei însă, cu toate că totdeauna 
nu le ţineau, totuşi buni bucuroşi ascultau sfa
turile ei, cinsteau vorba bunicei şi năravurile ei. 
Fetele mari încredinţau bunicei tainele lor, visu
rile lor cele tainice şi suspinele sciind, că găsesc 
îngăduinţă şi o vorbă călduroasă. Aşa şi Mă- 
rioara morarului îşi căută adăpost la bunica, când 
dl taică o opria să iubească o calfa săracă, dar’ 
băiat curăţel. Bunica sciu să-’i pună dlui taică

„capul în toporiştea cea adevărată,“ cum însuşi 
Zicea. Şi când după ani fata lui era fericită şi 
meseria înfloria sub conducerea unui ginere harnic 
şi străduitor, care îl respecta şi iuhea pe taica, 
Zicea totdeauna: „Bunica avea dreptate: după 
sărac umblă D-Zeu cu punguţa!“ Pe copiii tine
relor neveste bunica îi iubea ca cum ’i-ar fi ne
poţeii ei; doar’ nici nu-’i Ziceau altfel decât bu
nico. Aşa şi d-na principeasă, când doi ani după 
nunta Kristlei se întoarse la moşie, porunci în
dată să se cheme bunica la ea, arătându-’i plân
gând un băieţel frumos, o aducere aminte dela 
contesa, care după un an al căsătoriei sale muri, 
lăsând bărbatului mâhnit şi principesei copilaşul 
acesta. Bunica luându-’l pe braţe, stropi cu la- 
crămi învălitura de mătasă; îşi aduse aminte de 
tinerica, buna, frumoasa lui mamă. Punându-’l 
apoi în braţele principesei, Zise cu glasul seu 
blând: „Să nu plângem, să-’i dorim cerul; lumea 
nu era pentru ea, de aceea D-Zeu o luă de pe 
ea. Pe acela D-Zeu îl iubesce deosebi, pe care 
îl ia la sine, când e cel mai fericit. Şi milostiva 
doamnă nu e părăsită cu totul.

(Va urma).
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uşova (Macedonia). Lucrarea sa este meritorie 
.in faptul ca umple una din lacunele cele mai 

simţite în învăţământul primar din Peninsulă.
*

P oetu l E lllinescu. „România Liberă“ află 
ă poetul Eminescu, care sufere de un picior, 

se află la Balta-Liman, aproape de Odesa, preste 
câteva <jde, se va întoarce deplin sănătos.

Cestiunea proselitismului polonez.
(Urmare.)

„Comuna gr .-cat. din Szczawnik în districtul 
Sandek din Galiţia petiţionă la consistorul ort.-or. 
de aici cu scrisoarea din 16 Iuliu 1870 spre a 
fi primită. Cu emisul dela 28 August (9 Sept.) 
1870 Nr. 3970 ’i-se indegetâ însă, că chiar în 
caşul, dacă la trecerea dela biserica unită la cea 
orientală s’ar conforma în totul legii interconfe- 
sionale, nu ’i-s’ar pute trimite un paroch din 
Bucovina pe spesele fondului religionar gr.-or.

„Comunitatea gr.-cat. din Hlinicki în dis
trictul Zbaracz din Galiţia petiţionă prin parocbul 
gr.-or. din Lemberg în 13/12 1881 pentru pri
mirea în comunitatea bisericească ortodoxă şi 
pentru trimiterea unui paroch oriental. Fără a 
o considera am găsit de bine de a trimite peti- 
ţiunea ei cu nota noastră din 5/17 Ianuariu 1882 
Nr. 5072 c. r. locuţitoriei din Lemberg.

„Pe când autoritatea preoţească şi organele 
preoţesci ale bisericei ort.-orient. din Bucovina 
se silesc de a căuta cu îngrijire şi loialitate refe- 
renţele interconfesionale în spiritul amoarei evan- 
gelice şi conform legilor fundamentale existente 
interconfesionale şi mai ales de se poartă plin 
de consideraţiune cătră comunităţile religioase 
rom. şi gr.-cat. şi n’ar lăsa să se ivească con
trastele cele regretabile mai mult politice decât 
bisericesci între Roma şi Constantinopole, cari 
spre dauna creştinătăţii au causat despărţirea 
cea mare a bisericei, se aruncă în public din 
tabăra ceealaltă contra bisericei ort.-orientale şi 
organelor ei invective batjocuri, blăstămuri etc. 
cari sunt atât de numeroase şi aprige, încât s’ar 
cugeta, că în Galiţia se află un arsenal mare 
confesional, în care se fac felurite arme, spre a 
întreprinde o cruciată întreagă contra bisericei 
ort.-orient. din Bucovina.

„Unele din acele multe date, cari dau ansă 
ia—o arie de tristă privire a lucrurilor, sânt 
următoarele:

„în circularul adresat decanatelor din Galiţia 
şi Bucovina ad Nr. 35 ex. 1874, care e publicat 
şi în foaia ruteană „Slovo“ din 4/16 Februarie 
1874 şi în care se dau poveţe decâtră metropo- 
litul de acum gr.-cat. Silvestru Şembratovicz ca 
administrator de atunci al metropoliei preoţimii 
în referenţele lor cu biserica ort.-orient., nu se 
numesce această biserică ortodoxă altfel decât 
„Raskol“, „Şisma“ şi aderenţii acestei biserici ca 
„Raskolniki“ şi „Şismatiki.“

„Incuragiat prin astfel de atacuri preoţesci 
superioare cătră biserica ortodoxă şi prin o pro
vocare uşor de pricepută la luptă contra acesteia,

I ţinuse parochul gr.-cat. din Podzahajec (în Galiţia) 
j Dudikiewicz Duminecă în 12/24 Februarie 1884 
în biserica parochială de acolo o filipică contra 
bisericei ortodoxe, în care gândia de a irita şi 
a înflăcăra cu siguritate pe parochienii sei contra 
bisericei ortodoxe prin aceea, că obiecta cu toată 
apărarea, că „în credinţa aceasta (ortodoxă) îşi 
are locuinţa sa însuşi dracul (ibo ve toy viri 
sedet sam diavol), o expresiune, care excită la 
ascultători atâta mănie, încât îl întrerupseră ei, 
întrebându-’l : „se poate asta, ca în credinţa orto
doxă să-’şi aibă locuinţa dracul?“ de ce dară 
(jice preotul la eşirea cea mare: „să pomenească 
de voi şi de toţi creştinii ortodoxi Ddeu ?“ (Mo- 
jete li to biti, scio bi vo pravoslavnoi viri diavol 
,bil ? i ciomu roascenec pri velicom vebod cajet : 
vas i vsicb pravoslavnech christiani.“)

„în foaia ruteană edată în Lemberg „Prolom“ 
Nr. 68 din 3/15 Septemvrie 1883 e o corespon
denţă din Zlaczow (în Galiţia), în care se descrie 
o sărbătoare bisericească, ce s’a arangiat în luna 
lui August 1883 în biserica gr.-cat. din Iassi- 
Wwce (Galiţia) din ansa jubileului preoţesc al 
parocbului Kurmanowicz şi la care participară 
preoţii, familii aristocrate şi parochieni în număr 
foarte mare. La ocasiunea aceasta ţinuse preotul 
Harlampowicz o predică festivă, în care descrie 
religia greacă ca rea şi falsă (naşii batki prohre- 
Şili teaşco, tac eac dali obmanutirea Grecam, 
prinavşi ot nech viru zluiu i falşiviiu). Tot acest 
preot dice mai departe: „Cchisma, to dveri do 
pecia, borsiaia ot viri mohametanscoi, i cojdei 
doljen pereiti radşi na turca, cim priniati pravos-

lavie.“ (Şisma, această poartă a iadului, e mai 
rea decât religia mobamedană şi fiecare să devină 
mai de grabă turc decât să primească ortodoxia.)

„Asemene apăru în aceeaşi foaie ruteană 
din 25 Ianuarie 1884 o corespondenţă din Câm
pulung (în Bucovina) întitulată: „Otnoşienia is 
Bucovine“ (Sciri din Bucovina), al cărei autor 
M. N. T. pare să fie parochul unit de acolo, 
în această corespondenţă se află expresiuni dejo- 
sitoare şi despreţuitoare contra bisericei ortodoxe, 
preoţilor şi chiar contra tuturor credincioşilor, cu 
tendinţă de a da o aparenţă caraghioasă bisericei 
ort.-orientale acestei ţeri în instituţiunile sale cum 
şi credincioşilor ei.

„Dacă se fac atacuri şi insulte bisericei 
gr.-or. recunoscute legal în stat şi credincioşilor 
sei şi ceremonielor religioase, cari sânt astfel că 
dau causa de urmărire ex officio pentru c. r. 
procuror decătră organele confesiunii catolice atunci 
se poate explica procedura aceasta necreştinească 
si fără de iubire parte prin zelul cel pasionat 
pentru interesele propriei confesiuni, parte şi 
prin duşmănia contra alteia confesiuni, deşi îi 
aceasta creştinească cu desăvîrşire. Neexplicabil 
e însă cu totul, public şi chiar periculos pentru 
situaţia bisericei ort.-orientale, dacă însuşi procu
rorul c. r. ca păzitorul legilor şi ocrotitorul contra 
atacurilor nelegale în şedinţa publică a tribuna
lului înaintea unui auditor foarte mare şi chiar 
în presenţa parochului gr.-or. din Lemberg în 
acusarea sa publicată în 10 Maiu 1882 tratează 
cu dispreţ pe biserica ort.-orientală în deobsce şi 
mai ales pe cea din Bucovina, întrebuinţând 
atunci adesea numirile: „apostasia, şisma, bise
rica şismatică.“ Tratarea aceasta a unei comu
nităţi religioase recunoscută de stat decătră un 
funcţionar al procuroriei avea de urmare, că 
advocaţii şi fiesce-care persoană din tabăra polonă 
naţională, ce era interogată, se întrecea în hulirea 
credinţei ortodoxe creştinesci.

„Cât de mare e însă duşmănia fanatică 
confesională contra preoţilor şi credincioşilor bi
sericei ortodoxă-orientală la organele confesiunii 
rom. şi gr.-cat. chiar în reşedinţa Galiţiei, ne 
dovedesc în destul procedurile în penitenţiarul 
femeiesc St. Magdalena, unde se află în deten
ţiune cătră 20 pedepsite şi din Bucovina. Nu-’i 
destul, că călugăriţele de acolo hulesc religia 
ortodoxă-orientală şi trag pe pedepsitele ort.-or. 
la ritul rom. şi gr.-cat. punând fel de fel de 
pedice parochului ort.-or. la ţinerea învăţăturei 
religioase şi săvîrşirea funcţiunilor religioase, nu 
întrelasă nici parochul gr.-cat Baczynski, decanul 
capitului metropolitan de acolo, vre-o ocasiune, 
de a dejosi biserica ortodoxă înaintea tuturor 
pedepsiţilor şi în presenţa orientalilor cu cu
vinte, ce-’i dictează fanatismul şi duşmănia 
de a insulta aderenţii acestei biserici. Spre 
ilustrarea şi spre dovadă a tuturor, ce se pe
trece în penitenţiarul acesta, ce stă sub paza 
procurorului c. r., şi aşa <jis sub ochii autori
tăţii supreme preoţesci, al cărei membru e de
canul Baczynski, contra religiei ortod.-orientale 
şi credincioşilor ei şi învăţătorilor, urmează în 
anexă •/. două acte oficiale, adecă o copie a 
unui raport adresat cătră procurorul c. r. dintr’a 
18/30 Septemvrie 1883 nr. 49; în care parochul 
gr.-or. Dionisiu Mitrofanovici roagă după scut şi 
apărare, apoi o copie a unui raport trimis cătră 
consistorul metropolitan dintr’a 18/30 Septem
vrie 1883 nr. 50, în care acelaşi paroch 
aduce la cunoscinţă autorităţii sale stările cele 
întristătoare.

„Consistorul gr.-or. metropolitan aşteaptă, 
că aceste plângeri vor fi aurite, însă şicanele 
arătate se prourmară, şi declarând parochul Mi
trofanovici de a nu mai pute funcţiona mai de
parte în Lemberg între astfel de circumstări, 
fu consistorul metropolitan necesitat, de a-’i 
oferi alt post în Bucovina şi a încredinţa pa- 
rochia gr.-or. din Lemberg pe mai departe pa
rochului militar gr.-or. de acolo Nicolau Dimi- 
trievici.

„Dacă faptele aceste induse, din cari fie
care mai mult însă în legătură dovedesc, ce 
opinii şi intenţii se cultivă în tabăra rom. şi gr.- 
cat. din Galiţia contra bisericei ortodoxe-orient. 
a Bucovinei, e de a să crede, că aici nu-’i vorbă 
de încercări şi agresiuni singuratice, ci că se 
află biserica ort.-orient. faţă cu un plan de con
versiune premeditat şi bine ales, dacă se ia în 
considerare ţinerea şi arangiarea şematismului 
metropoliei rom.-cat. din Lemberg.

„In manualul acesta oficial pentru anul 
1885 sânt însămnate pe pagina 125—136 de
canatele cele două rom.-cat. din Cernăuţi şi Su

ceava cu acele 25 de staţiuni parochiale, pa- 
rochii şi capelanii. La fiesce-care staţie sânt 
induse toate comunele cercului, tot una ori de 
locuiesc în ele vre-o familie sau că-’i nimenea 
de ritul rom.-cat., ca aparţinătoare respectivului 
district bisericesc. Deja împregiurarea aceasta 
îndegetâ, că mrejele confesionale de pesce a le 
sf. Petru din Lemberg sânt lăţite preste toate 
comunele Bucovinei, şi ideea aceasta se confirmă 
şi prin aceea mai mult, că la fiecare comună 
trasă în districtul respectiv parochial sânt induşi 
nu numai locuitorii catolici rom. ci şi numărul 
de suflete a le „acatolicilor“, a şismaticilor şi a 
Jidanilor. Aşa de exemplu la cercul parochial 
„Cotimani“ cu 25 de comune incorporate se 
cetesce: „Numerus animarum Catholicorum 2305, 
Acatholicorum 70, Schismaticorum 38,600, Ju- 
deorum 3100a. Simnificător este, că se atribue într’o 
publicaţie oficială, confesiunilor existente în stat nu 
numiri, ce le compete după lege, ci numiri des
preţuitoare, Cari se useadă numai de inimicii lor. 
Aşa acatolici, şismatici, Jidani. Nu ne lăsăm 
în desbateri asupra convenţielor interconfesionale, 
dacă şi sânt ele prescrise după lege în comuni
caţia publică. Altceva este, ce ne preocupă mai 
mult la frunzărirea şematismului, împregiurarea 
adecă, de' ce nu e indusă în el şi numărul su
fletelor credincioşilor gr.-cat. din acele comune? 
Şi dacă ar fi aceasta, ar ave totuşi aparenţa, 
că numita autoritate preoţească purcede la 
arangiarea şematismului din ideea unui fel de 
numărări poporale, după-ce însă nu îi aceasta, 
ci sânt pusă faţă cu numărul sufletelor de confe
siunea rom.-cat. cifrele sumare a „acatolicilor, 
şismaticilor şi Jidanilor“, face pe cetitorul im- 
presiunea, că aci s’au indegetat numai acele 
cifre ale sufletelor, cari au a forma materialul 
pentru convertire a misiunii rom.-cat. în Bucovina.

(Va urma.)

Teoria lui Hosier.
Studii asupra stăruinţei Românilor în Dacia-Traiană

de A. D . Xeuopol.

D a r e  (le  s e a m ă  c r i t i c ă .
(Urmare.)

Această scire, deşi dintr’un timp mai 
târziu, ne înfăţişează starea lucrului într’un 
chip foarte verisimil. Era atunci un timp de 
grozăvie pentru poporul romanic din orient, 
care lipsit de apărare din partea împărăţiei, 
fu silit a căuta scăpare unde o afla. împrăştiat 
în diferite părţi s’au supus stăpânirii barbare, 
elementul roman pierde astfel Peninsula-Balca- 
nică, însămnătatea sa politică pentru imperul Ro
mâniei, unde de acum înainte începe a pre- 
domni elemetul grec, preponderant în părţile 
meridionale ce remaseră imperului.

Odată cu invasiunea slavă, care cuprinse 
tocmai ţerile romanice ale peninsulei, imperul 
roman oriental pierde caracterul seu cu deose
bire romanic de pănă acum, păstrând numai 
numele de „Romania“. 1) Sub Phoca limba la
tină înceată de a mai fi limba oficială a impe
rului, fiind inlocuită cu cea grecească. Fiind 
părţile de meadă-noapte ale Peninsulei-Balcanice 
ocupate de Slavi, limba latină nu mai avea pu
terea de existenţă în imperul bizantin, după-ce 
aceste ţeri romanice deveniră pierdute pentru 
imper. Această nefericită epocă pentru Orientul 
roman este cea mai marcată delimitaţiune între 
istoria romană de o parte şi cea română şi greco- 
bizantină pe altă parte.

Pentru cestiunea noastră e foarté remar
cabil ca această schimbare se petrece tocmai pe 
timpul invasiunii slave. Noi vedem de aici că 
însămnătatea politică a elementului roman în 
imperul bizantin atîrna foarte mult dela ţerile 
ocupate acum de Slavi, care ţeri le aflăm ina- 
inte de invasiunea slavă ca fiind cu deosebire 
romanice. Aici românismul câştigase în de- 
cârsul dominaţiunii romane o intensitate foarte 
mare, pe când în părţile meridionale prepondera 
elenismul. Aici, lângă Dunăre şi Sava, în uni
tate teritorială cu Italia şi cu Dacia - Traiană, 
este şi patria primitivă a Macedo - Românilor, 
împinşi prin invasiunea slavă spre meadă-(li.

Insemnătataa elementului roman în Penin- 
sula-Balcanică şi decăderea lui din urmă cere a 
fi studiată încă mai de aproape. Cele cunos
cute până acuma sânt înse de ajuns pentru a 
cunoasce că lăţirea acestuia era aici în timpurile 
dintâiu ale evului-mediu cu mult mai intensivă, 
decât putea ca sé fie în Dacia-Traiană pe timpul 
năvălirilor. Acest element roman al ţeriior bal
canice este fără îndoială identic cu cel român, 
şi astfel istoria noastră se petrece la început 
mai ales în Peninsula - Balcanică, de unde ea şi 
purcede mai ântâiu prin cucerirea romană a ţe- 
rilor traco-iiirice şi romanisarea acestora. Ar fi

’) Acest nume, la scriitorii bizantini „Romania“, îl păs
trează imperul bizantin pănă la sfîrşit. Sub Turci el s’a 
schimbat in „Rümelia“.

foarte greşit a renunţa la această istorie şi a 
ne mărgini trecutul numai la Dacia-Traiană, 
unde se pare că îl vom căuta pentru acel timp în 
zadar, spre al cunoasce şi înţelege.

Cu cât studiăm lucrul mai mult, cu atâta 
ne şi încredinţăm mai mult că partea cea mai 
mare şi istoric mai însemnată a elementului 
român se afla dintâiu în Peninsula^-Balcanică, 
mai ales părţile de meacjă - noapte. în ce mod 
s’a împuţinat el aici, crescând în Dacia-Traiană, 
aceasta este întrebarea la care mai avem să 
răspundem. (Va urma.)

V a r i e t ă ţ i .
9

(R em ediu în contra turbării.) Doctorul 
P a s t e u r ,  care petrece acum la Arbois, va în
cepe cu remediul seu în contra turbării îndată 
după sosirea sa la Paris. Remediul se va aplica 
mai ântâiu la animale. După cum se anunţă acest 
remediu e sigur. înainte de plecarea sa la Arbois, 
Pasteur a aplicat acest remediu la un copil pe 
care ’l-a fost muşcat un câne turbat. Copilul nu 
a turbat.

(Curs de înotat). Cetim în „Telegraful“ : 
în Constanţa s’a constituit un comitet, compus 
din dl prefect Culoglu ca preşedinte, din căpi
tanul vasului englez de răsboiu şi 4 comercianţi 
din localitate, pentru organisarea unei întreceri 
de înotat pe mare. S’au fixat 4 premiuri pentru 
parcursul prin a 100—600 metri şi al 5-lea 
premiu pentru copii. Premiul ântâiu a fost luat 
de un marinar al vasului englez, ear’ cel din 
urmă premiu se compunea dintr’un purcel, o 
raţă şi o gâscă, cărora li s’au dat drumul în 
mare şi au fost prinşi cu mare iuţeală de îno
tători.

Toată elita din Constanţa a asistat la aceasta 
petrecere, care a fost înveselită de musica ro
şiorilor.

B i b l i o g r a f i e .
„Familia“. Foaiă duminecală. Oradea-mare, 

25 August 1885 st. v. Anul XXI. Cuprinsul 
n-rului 34: De mult. . . . (poesie). — în faţa 
vieţii (urmare). — Când încet. . . . (poesie). — 
Frica de bucurie (urmare). — Glume şi nu prea. 
Despre femei. — Doine din Ardeal. — Salon.

„Biserica şi şcoala“. Foaiă bisericească, 
scolastică, literară şi economică. Iese odată în 
săptămână: Dumineca. Arad, 25 August 1885 
st. v. Anul IX. Cuprinsul n-rului 34: La înce
putul anului scolastic 1885/6. — Epistole dela 
ţeară II. — A XV adunare generală a reuniunii 
învăţătorilor români din diecesa Caransebeşului. 
— Evangelia lui loan (urmare). — Diverse. — 
Concurse.

** *
„Ortodoxul“. Foaiă duminecală. Bucuresci, 

25 August 1885. Cuprinsul n-rului 33: învă
ţământul bisericesc. — Evangelia lui loan. — 
Sfântul sinod (urmare). — Diverse.

#* *
„A treia carte de aritmetică“ pentru scoalele 

poporale române, Anul al 5-lea şi al 6-lea de 
scoală. De V. Gr. Borgovan. Gherla, tipografia 
diecesană 1885.

„Despre contractul social sau principie de 
dreptul politic“, de loan Iacob Rousseau tradus 
de Dr. Gheorghe Popa. Timişoara, tipografia 
diecesană 1885.

„Carte de lectură macedo-română sub dia
lectul dela Cruşova“ de T. Iliescu. Bucuresci, 
tipo-litografia Dor. P. Cucu 1885.

Posta ultimă.
Budapesta, 7 Septemvrie n. Oaspeţii 

poloni an visitat adi în corpore exposiţia, 
unde au fost salutaţi de contele Zichy. 
Primarul Cracoviei a mulţumit în limba 
polonă.

Madrid 7 Septemvrie n. Generalul
M a r t i n e z  Campos merge la Philipine.

Madrid, 7 Septemvrie n. Guvernul 
persistă prelűngá evacuarea numai decât 
a insulei Yap.  Negoţiările cu Germania 
s’au început.

Director: loan Slavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop P ăcu ra r
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Sciri economice.
Cultura sorgului în Rusia. Sudul Rusiei, 

care pană acum a fost depositul pentru grânele 
întregului imper ’şi-a peidut, mulţumită unor 
împregiurări nenorocite, caracterul seu particular, 
în loc de belşug, în loc de nunţile nestimate a 
bucatelor, ce umpleau magasinele porturilor noastre 
în loc de câmpiele imense, unde lanurile de 
grâu şi săcară se perdeau la orisont, avem eată 
al patrulea an un tablou desolator, unde seceta, 
insectele vătămătoare, şoareci de câmp şi alte 
nenorociri au transformat aceasta peste a Rusiei 
dintr’un raiu într’o ţeară stearpă şi plină de deso- 
laţiune. Starea ţăranului din sudul Rusiei a 
devenit nesuferită, agricultura nu’i mai dă ne
cesarul pentru a pute trăi şi sate întregi iau 
lumea în cap, părăsind mormintele strămoşilor 
şi căminele lor.

Rusia sudică, care încă deunădi ducea 
prisosul seu pe pieţele străine, ear’ acum a ajuns 
de a nu mai ave necesarul pentru hrana popo- 
raţiunii sale. Sub scutul lui Zemstvo şi mai cu 
seamă din iniţiativa propriă a poporaţiunii ne- 
voioase au renăscut acum pe ici pe colea diferite 
ramuri perdute ale industriei casnice, a meserielor 
stătesci şi mână în mână cu ele în raionul pro
priu al agriculturei vedem întroducendu-se nisce 
ramuri gospodăriei pană acum neexistinte ca 
cultura tutunului, vinicultura, cultura porumbului, 
sfeclei şi a sorgului etc.

Printre aceste din urmă s o rgo  începe a 
juca rolul principal. Iniţiativa respândirei culturei 
de sorgo  se datoresce departamentului de agri
cultură, care în Rusia face parte din ministerul 
domenielor statului. încercarea a fost făcută 
acum doi-trei ani. Au fost, ce e drept, şi înainte 
nisce încercări isolate, făcute pe o scară înfiim 
de mică, dar’ introducerea serioasă a culturei de 
s o r go  s’a făcut numai în anul 1882. încercările 
s’au făcut înainte de toate în guvernamentul 
Herzon, unde câţî-va din proprietari mari luară 
hotărîrea de a încerca norocul. Semănăturile de 
sorgo au probat, că nu sleiesc deloc forţele pă
mântului, s’a semănat din altă parte sorgo pe 
nisce pământuri, care nu s’au odihnit în decurs

puduri,
puduri
metrul
45° se

de 19 ani, şi cu toate acestea, recolta a fost 
abundantă.“

Agricultorii dela nordul Americéi au început 
cultura acestei plante chinese cu mare asiduitate 
şi adi este aproape sigur, dice corniţele Nostitz, 
că plantatorii dela sud vor încerca o învingere 
şi mai periculoasă pentru dînşii, decât a fost 
aceia dela Richmond.

în guvernamentul Ekaterinoslav recolta 
tulpinelor de sorgo, despărţite de foi şi semenţă, 
pentru o singură deseatină a fost de o mie de 

Din această cantitate se extrage 350 
de suc având tăria de 12° după baro- 
Bomé, ear’ fiind supus unei călduri de 
scoate 100 puduri de spirt. în guver

namentul Poltava, la moşia principelui Repnine, 
în anul 1883 s’au cules dintr’o singură deseatină 
preste 2.400 de puduri de sorgo curăţit. în
cercările făcute decâtră agricultorii de prin satele 
limitrofe cu Ociacoff, la Varvarovca şi aiurea au 
dat următorul resultat: un stângen (sagen) pătrat 
de pământ poate da 36 livre de tulpine curăţite 
de sorgo, o deseatină dă 2.160 puduri. Un pod 
de tulpine de această plantă dă 6 livre de melas, 
grosimea căruia e ca aceea a mierei topite. Aşa 
că după această calculă dintr’o deseatină se poate 
culege cel puţin 324 puduri de melas.

Cultura acestei plante, precum am dis, se 
face pe o scară foarte întinsă în America. La 
usinele din Rio-Grande, New-Lerzi şi Trenton 
anual se produce preste 30.000 puduri de zăhar 
şi 8,000.000 puduri de sirop de sorgo.

„Telegraphul“.

Bursa din Galaţi. Cota oficială pe diua 
de 26 August 1885. Mărfuri:

Sac. St-Helene 1700 hectolitre gr. 58 Va lib. 
hectolitru lei 8.60 şlep.

SScară St.-Helene 8000 hectolitre gr. 561/a 
lib. hectolitru lei 8.05 mag.

Sécará 2600 hectolitre gr. 551/a lib. hecto
litru lei 7.60 şlep.

Cincuan. 7500 hectolitre gr. 61—-621/s üb. 
hectolitru lei 8.10 mag.

Păpuşoiu 900 hectolitre gr. 59Va lib. hecto
litru lei 7.45 şlep.

Ord 1300 hectolitre gr. 44Va lib. hectolitru 
lei 4.50 mag.

La I Septemvrie st. n., s’au deschis gra
niţele Germaniei pentru importul de rîmători din 
Ungaria. Cumpărări numöroase s’au făcut la 
Steinbruch şi ieri s’au expediat preste 150 vagoane 
cn rîmători în Germania. Preţurile rîmătorilor 
s’au urcat foarte mult.

Piaţa din Sighişoara, 7 Sept.. Grâu curat hecto- 
litra fl. 5.— pănă fl. 5.80; grâu mestecat fl. 3.60 până 
fl. 4.— ; săcara fl. 2.80 pănă fl. 3.20; ovăsul fl. 1.80 pănă 
fl. 2.20; cucuruzul fl. 4.— ; fasolea fl. —.— ; crumpenele 
fl. 1.50; mazerea chilo 22 cr.; lintea 22 c r.; mălaiul 12 c r.; 
lumini de său chilo 58 cr.; săpunul 32 cr.; seu brut 30 c r . , 
său de vită fl. 1.— ; unsoare de porc 70 c r.; carnea de 
vită 40 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 7 Septemvrie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 45 cr. pănă 46— cr. 
unguresci grei, tineri 48.— cr. pănă 48. 1/ 2 cr., de mijloc 
48.V2 cr. pănă 49.— cr., uşori 49.— cr. pănă —.— cr.; 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 45.— cr. pănă 46.— cr., de 
mijloc 47.— cr. pănă 48.— cr., uşoară 47.— cr. pănă 
48.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă — cr.i 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i ’ 
grei 47.— cr. pănă —.— cr., transito de mijloc 47.— cr. 
pănă 48.— cr., transito uşori 47.— cr. pănă 48.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul pieţei «lin Sibiiu.
din 8 Septemvrie st. n. 1885.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.80 vând. 8.85
Lire t u r c e s c i .......................... „ 11.10 „ 11.15
Im peria li....................................  „ 10.10 „ 10.15
Ruble r u s e s c i .......................... „ 1.22 „ 1.20

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 7 Septemvrie st. n. 1885.

Renta amort. (5°/0) ■ .
„ Rur. conv. (6°/o) • 

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a Românie 
împr. oraş. Bucuresci. . 
Credit mob. rom. . . . 
Acţ. de asig. Naţionala . 
Scrisuri fonciare urbane (5°/,
Societ. const.......................
Schimb 4 luni . . . .  
A u r ....................................

Bursa de Budapesta
din 7 Septemvrie st. n. 1885.

Renta de aur ung. ...................................................
» „ „ » 4 °/0 .................................
„ „ hârtie „ 5 % ..........................................

Împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune) .........................................................
Bonuri rurale ung.......................................................

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................
„ „ „ bănăţene-timişene......................
„ „ „ c u  el. de s o r ta r e .....................
„ „ transilvane.......................... .....
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Losurile austr. din 1860 .........................................
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ d e  credit ung.................................
„ „ „ „ austr.......................... '

Argintul........................................................  .
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni împărătesei...................................................
Napoleon-d’ori.............................................................
Mărci 100 imp. germ ane.........................................
Londra 10 Livres S terlinge ....................................

Bursa de Viena
din 7 Septemvrie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6 °/0 .........................................
» „ „ » 4 ° /o ..................................
„ „ hârtie „ 5 » / „ ..........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune).........................................................
Bonuri rurale ung.......................................................

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • .
„ „ „ bănăţene-timişene......................
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................
„ „ transilvane..........................................
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

147,

98.2d

124—

109.25
102.50
101.50
101.75
101.25
101.50 
102—
98—  

119.—
122.75 
82.85 
83.40

109.25 
.139—  
897—
286.25
285.50

101 — 
5.86 
9.89 

61.20 
124.90

99.95
92.25

148.50

98.20

124—

109.25
103—
102—
103—
101.50
101.50 
102—

97.75
118.50
123.50 
82.85

• 43‘/a- vând. 93— „  „  argint austriacă.........................
Rentă de aur a u s t r i a c ă ..........................

. .  .  83.40 
.  .  .  109.60

277 V,. D ------. ------ Losuri austr. din 1860 .......................... .  .  .  139.25
1230.— n ------. ------ Acţiunile băncei austro-ungare . . . . .  .  .  869—

30— n 31— „  „  „  „  austr. .  .  . . .  .  287—
------. ------ Y) ------. ------ „  „ d e  credit ung................. .  .  .  286.10

226 V,. ?î
------.------ Argintul.........................................................

------. ------ n 89. V* Galbeni împărătesei....................................
Napoleon-d’ori .................................................................................................

.  .  .  5.87
172— n 230— .  .  .  9.92 Va

------ . ------
n 34— Mărci 100 imp. germâne . . . . .  .  .  61.25

— — n 10.80 Londra 10 Livres Sterlinge . . . . . .  .  .  124.60

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885.
Budapesta—Predeal

Tren
omnibus

Viena
B u d a p e s t a  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vărad-Yelencze
Fugyi-Yăsărhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Clu]
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Orăciunel
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

6.47
11.22

2.25
5.33

Tren
accelerat

7.15
1.45
3.51
5.28

Tren
omnibus

3.15

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41
3.50
4.25
5.10
5.44
6.02 
6.40 
7.

6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01
10.16

11.25
11.45

12.08
12.29

12.57

1.32
1.45
2.06
2.38
2.50
3.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5.30

7.29
8.27

9.37
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4 —
4.18
4.36
5.05

Tren
de

persoane

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

5.40

6.07
7.30

11.35

6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
9.40

6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Predeal—Bud apesta
Tren

de
persoane

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
accelerat

5—

Tren
omnibus

Tren
omnibus

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.08
6.29
6.45
7 —
7.26 
7.48 
8.28 
8.47
9.06
9.26 

10.01 
10.20 
10.30 
10.37 
10.51 
12.50

3.06
6-
3.-

9.47
10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36
2.41

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14
2.10
8—

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6. 
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8— 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34!

B u d a p e s ta —A r a d —T e iu s

8. 
8.34 
8.59 
9.56 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47 

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22 

10.30 
6.051 —

10.05

N o ta :  Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Teiuş—Arad—Budapesta
Tren
acce
lerat

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Tren
accelerat

Viena 7.15 i i — — Teiuş 12.39 11.09 3.56 5.20
Budapesta 1.45 8.05 8 — Alba-iulia 1.10 11.56 4.27 5.57
Szolnok 4.02 11.02 12— Vinţul de jos — 12.20 4.53 —

Arad { 7.53 3.37 5.55 Şibot — 12.25 5.19 —
— 4 — 6.05 Oreştia — 1.19 5.41

Glogovaţ — 4.13 6.19 Simeria (Piski) — 1.48 6.08 —
Gyorok — 4.38 6.46 Deva — 2.35 6.39 -- -
Pauliş — 4.51 7— Branicîca — 3.04 7.04 ---
Radna-Lipova — 5.10 7.23 llia — 3.36 7.29 —
Conop — 5.38 7.51 Gurasada — 3.50 7.41
Bérzava — 5.57 8.10 Zam — 4.25 8.12
Soborşin — 6.42 8.58 Soborşin — 5.09 8.49 —
Zam — 7.14 9.28 Bérzava — 5.56 9.29 —

Gurasada — 7.43 9.56 Conop — 6.18 9.49 —
Ilia — 8.01 10.17 Radna-Lipova — 6.57 10.23 6.14
Branicîca — 8.21 10.38 Pauliş — 7.12 10.37 6.30
Deva — 8.47 11.05 Gyorok — 7.27 10.52 6.47
Simeria (Piski) — 9.40 11.55 Glogovaţ — 7.56 11.18 7.17
ureştia — 10.10 12.24 ( — 8.10 11.32 7.32
Şibot — 10.34 12.53

Arad
— 9— 12.20 8.10

Vinţul de joi — 11.04 1.22 Szolnok — 2.39 4.53 12—
Alba-lulia 2.56 6.59 11.21 1.40 Budapesta — 7.10 8.16 2.lol
tenis

9 3.30 7.33 12.05 2.24 Viena — — 6.05 8 . -

Simeria (Piski)—Petroşeui

Siiueria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

Tren
de

persoane

6.30
7.05
7.53
8.46
9.33

10.11
10.43

Tren
omnibus

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Tren
omnibus

2.23
3—
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

Arad—Timisoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

Tren
omnibus

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

Tren
de

perm is

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Tren
de

persoane

8.25
8.36 
8.54 
9.13
9.25
9.36 

10.06

Petroşeui—Siiueria (Piski)

Tren Tren
omnibus omnibus

Tren
de

persoane

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.49 9.33 5.28
7.27 10.14 6.06
8.06 10.54 6.45
8.50 11.37 7.25
9.13 12.17 8.02

10.16 12.58 8.44
10.53 1.35 9.15

Ti mişoara—Ar ad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

Tren
de

persoane

6.07
6.40 
6.51
7.08 
7.23
7.40 
7.50

Tren
de

persoane

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Copşa mică--Sibiiu

Copşa mică — — 3.02 1.11
Şeica mare — — 3.30 1.32
Loamneş — — 3.47 2.01
Ocna — — 4.09 2.24
Sibiiu — — 4.26 2.44

Sibiiu—Copşa mică
Sibiiu — ___ 10.25 11.47
Ocna — — 10.46 12.05
Loamneş — — 11.09 12.29
Şeica mare — 11.32 12.50
Copşa mică — — 11.52 1.07

Cucerdea—Oşorlieiu

Cucerdea 4.40 IO .00 3.50 12.19
Cbeţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelo-Sz.-Păl 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Oşorlieiu

9
7.15 12.46 6.30 3.05

Oşorlieiu—Cucerdea
Oşorbeiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kerelo-Sz.-Păl 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.40

Simeria (Piski)— IJnicdoara
Simeria (Piski) 6.40 — — —

Cérna 7.01 — — —

Uniedoara 7.30 — — —

Cniedoara--Simeria (Piski)

Uniedoara 10.18 — — —

Cérna 10.44 — — —

Simeria (Piski) 11.03 — — —

Ghiriş— Turda

Ghiriş 5.19 — 10.37 4.16
Turda 5.40 — 11.04 4.37

Turda— Oliiriş
Turda '  \ 8.20 — 1.41 10.10
Ghiriş \

9 8.41 — 2.06 10.31

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, subt responsabilitaea lui Michail derula.




